
Den 26. juni 2019 kl. 09.00 holdt Sermersooq Kredsret offentlig retsmøde i retsbygningen. 

Dommer Jette Christiansen behandlede sagen. 

[…] 

 

Reglerne i retsplejelovens § 42 og § 52, stk. 2 er overholdt. 

 

Rettens nr. 689/2019 

Politiets nr. 5505-97351-00041-18 

 

Anklagemyndigheden 

mod 

T 

cpr-nummer […] 2001 

 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 1, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han nægter sig skyldig. Tiltaltes venner er venner med F1. Han har ikke så 

meget kontakt med F1 længere. De har ikke talt om episoden den 26. marts 2018. Han kan ikke 

huske, hvad han lavede den pågældende dag. Supplerende adspurgt af forsvareren har han forklaret, 

at F1 ringede til tiltalte kort efter anmeldelsen, og sagde undskyld, fordi hun havde indgivet 

anmeldelse. Hun sagde kun undskyld og ikke mere.  

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 3, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han nægter sig skyldig. Han kender F2 via tiltaltes venner fra Paamiut. Han har 

haft samleje med F2 den pågældende dag. Hun sagde ja, og det gik helt fint. Hun sagde ikke stop. 

Hun sagde ikke noget. Hun forsøgte ikke at fjerne sig fra tiltalte. Tiltalte har haft kontakt med F2 

efterfølgende, og det gik fint. Hun har slet ikke været sur på noget tidspunkt. De har ikke længere 

kontakt. Supplerende adspurgt af forsvareren, har han forklaret, at de havde seksuelt samvær 

tiltaltes seng i tiltaltes soveværelset i blok 3, hvor tiltalte bor. Det var sidste år. Det var et 

almindeligt samleje. Stemningen var fin. De var stille og rolige efter samlejet. F2 blev efter 

samlejet. Han kan ikke huske hvor længe.   

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 4, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Tiltalte erkender sig skyldig. Han husker lidt af episoden, men han kan ikke 

huske det hele. Han husker, at han var ude med V1, og at 1 gerne ville over til […]. V1 slog et 

vindue i stykker. De ledte efter noget at stjæle. De endte med at stjæle og spise to stykker 

chokolade. X1 var også med.   

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 5, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

X2 var dog ikke med. 

[…] 

 



T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 7, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Tiltalte var sammen med V1 ved […]. De havde forinden begået indbrud i […]. 

Tiltalte og V1 havde været sammen den pågældende aften. Det var V1, som fik idéen med 

indbruddet på […]. Tiltalte vidste godt, at V1 ville begå tyveri. Tiltalte skulle ingenting foretage 

sig. X2 var ikke med. Han erkender således de faktiske forhold. Tiltalte kan ikke tage stilling til, om 

der er en erkendelse af tiltalen. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 8, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Tiltalte forklarede supplerende, at han vist nok tog hjem efter at han og V1 

havde været ved […] (forhold 7). V1 har sagt, at V1 begik indbruddet på […] sammen med X1.  

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 9, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Tiltalte erkender sig skyldig. Han kan ikke huske, hvornår det foregik i forhold 

til indbruddet på […] i forhold 7. Han kan ikke huske, om X2 var med  

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 10, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han kan stadig ikke huske noget om indbruddet. Han var ikke med.  

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 11, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 12, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 13, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 14, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han blev afhørt af politiet, og han erkendte under afhøringen, selvom han ikke 

kunne huske noget. Han kan ikke huske, at han var ved [...] Han nægter sig således skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 15, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 16, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 



T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 17, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 18, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 19, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 20, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han kan ikke huske, hvad han foretog. Han har ikke hørt om indbruddet. Han 

nægter sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 21, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 22, 23 og 24, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. X6 var også med. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 25, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 26, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 27, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

T forklarede på grønlandsk blandt andet om forhold 28, at han kan vedstå forklaringen fra 

grundlovsforhøret. Han erkender sig skyldig. 

[…] 

 

 

V1 forklarede som vidne om sagens forhold 8, at han husker indbruddet på […]. Han begik 

indbruddet sammen med X10. T var ikke med. begik indbruddet Vidnet forklarede om forhold 10, 

at han husker indbruddet på […]. Vidnet var ikke alene, men han husker ikke ret meget. Vidnet 

husker indbruddet i forhold 14, som blev begået i […]. De var mange om indbruddet, og det var 

tiltalte og enten X10 eller T, som var med. Vidnet forklarede om forhold 20, at han ikke husker, 

hvem som var med.  



 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 1-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunnginnerarpoq. 

Unnerluutigineqartup ikinngutaasa P1 ikinngutigivaat. Maannakkut P1 

atassuteqarfigeroiarunnaanikuuvaa. 26.  marts 2018 pisimasoq eqqartornikuunngilaat.  Ulloq taanna 

sulerinerluni eqqaamanngilaa. Ilassutitut aperineqarluni illersuisumit nassuiaavoq, P1 

unnerluutigineqartumut sianersimasoq nalunaarutiginninnerup kinguninnguatigut, 

utoqqatsersimavoq nalunaarutiginnissimanini pillugu. Utoqqatsiinnarpoq allamik naamik.   

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 3-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunnginnerarpoq. P2ilisarisimavaa 

unnerluutigineqartup ikinngutai Paamiuneersut aqqutigalugit. Ulloq taanna P2atoqatiginikuuvaa. 

Angerpoq, ajortoqanngilarlu. Oqanngilaq uneqqulluni. Oqaaseqanngilaq. Unnerluutigineqartumiit 

illikarniarsarinngilaq. Tamatuma kingorna unnerluutigineqartup P2 atassuteqarfiginikuuvaa, 

ajortoqanngilarlu. Qaqugukkuulluunniit kamannikuunngilaq. Massakkut 

attavigiikkunnaarnikuupput. Ilassutitut illersuisumit aperineqarluni nassuiaavoq, 

atoqatigiissimallutik unnerluutigineqartup sinittarfiani […] unnerluutigineqartup najugaqarfiani. 

Atoqatigiinnerat nalinginnaasuuvoq. Qiimapput. Aamma atoqatigiinnerup kingornatigut 

eqqissimapput. Atoqatigeereeramik P2 ingerlanngilaq. Eqqamanngilaa qanoq sivisutigisumik.   

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 4-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Unnerluutigineqartoq pisuunerarpoq. 

Pisimasoq eqqaamasaqarfigilaarpaa, tamakkernaguli. Eqqaamavaa I1 aneeqatigalugu I1-lu […]-

imukarusuttoq. I1-p igalaaq ataaseq aserorpaa. Tillitassarsiorput. Naggataatigut sukkulaatit marluk 

tillippaat nerillugillu. X1 aamma ilaavoq.    

[…] 

 

U  kalaallit pisimasoq 5-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit . Pisuunerarpoq. 

X2-li ilaanngilaq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 7-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Unnerluutigineqartup I1 […] eqqaani 

ilagivaa. Tamanna sioqqullugu […] iserterlutik tillinniarnikuupput. Unnuk taanna 

unnerluutigineqartoq I1-lu ilagiinnikuupput. I1 isumassarsisuuvoq […] tillinniarnissamut. 

Unnerluutigineqartup nalunngilaa I1 tillinniarniartoq. Unnerluutigineqartoq susussaanani. X2 

peqataanngilaq. Tassa pissutisit piviusut nassuerutigivai. Unnerluutigineqartup 

isummerfigisinnaanngilaa unnersuummut pisuunerarnerluni.     

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 8-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Unnerluutigineqartoq ilassutitut 



nassuiaateqarpoq, nammineq angerlarunarluni I1-lu […] eqqaaneereerlutik (pisimasoq 7). I1 

oqarsimavoq nammineq iserterluni tillinniarsimalluni X1 peqatigalugu.   

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 9-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit . Unnerluutigineqartoq pisuunerarpoq. 

Eqqaamanngilaa pisimasoq 7-mi […] iserterluni tillinniarneq qanga pinersoq. Eqqaamanngilaa X2 

peqataanersoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 10-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Iserterluni tillinniarneq suli 

eqqaamasaqarfiginngilaa. Nammineq ilaanngilaq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 11-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 12-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 13-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 14-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Politiinit killisiorneqarpoq, 

killisiorneqarnermini nassuerpoq, naak eqqaamasaqanngikkaluarluni. Eqqaamannngilaa […]. 

Taamaalillunilu pisuunnginnerarpoq.  

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 15-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 16-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 17-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 18-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 



 

U kalaallit pisimasoq 19-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 20-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Eqqaamanngilaa sulerinerluni. 

Iserterluni tillinniarsimaneq tusarnikuunngilaa. Pisuunnginnerarpoq.   

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 21-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 22-23-24-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

X6 aamma ilaavoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 25-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 26-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit. Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 27-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit.  Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 28-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit.  Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

U kalaallit pisimasoq 28-mut ilaatigut nassuiaavoq inatsit tunngaviusoq naapertorlugu 

killisiorneqarnermini nassuiaatigisimasani nassuerutigalugit.  Pisuunerarpoq. 

[…] 

 

I1 ilisimannittutut nassuiaavoq suliami pisimasoq 8-mut, eqqaamasaqarfigalugu […] iserterluni 

tillinniarneq. X10 peqatigalugu iserterluni tillinniarpoq. U ilaanngilaq. Ilisimannittoq pisimasoq 10-

mut nassuiaavoq  […] iseterluni tillinniarneq eqqaamallugu. Ilisimannittoq kisimiinngilaq, kisianni 

eqqaasaqarpianngilaq. Ilisimannittup pisimasoq 14-mi iserterluni tillinniarneq eqqaamavaa, tassa 

[…] tillinniarneq. Iserterlutik tillinniaramik amerlapput, unnerluutigineqartoq aamma X10-

iunngikkuni U peqataapput. Ilisimannittoq pisimasoq 20-mut nassuiaavoq, eqqaamanagu kina 

ilaanersoq.  

 

 



[…] 

 

F2 forklarede på grønlandsk blandt andet, at hun i dag er 15 år gammel. Hun har været venner med 

T. Kommunen vurderede, at hun var blevet misbrugt, da hun overfor kommunen sagde, at hun ikke 

ville være sammen med T. Hun kan ikke huske, hvornår hun seksuelt var sammen med T, men hun 

tror, at det var om sommeren sidste år. Det foregik i hans hjem i hans soveværelse. Der var ikke 

andre til stede. De var venner og hun tog selv over til T. T var stædig i sin tale. T tog ikke fat i 

hende. T tog hendes bukser ned. Hun kan ikke huske, hvordan. Hun var naturligvis ikke glad, da 

hun ikke ville. Hun kan ikke huske, om hun sagde noget. Hun ville ikke. Bagefter sad de på sofaen. 

Hun forlod lejligheden, da der var gået lidt lang tid. Hun gik selv fra stedet. Hos kommunen blev 

det nævnt, at hun havde fået to sygdomme. Hun blev tvunget til en samtale i forbindelse med 

hendes selvmordsforsøg, og det var herunder at hun fortalte om episoden med T. Selvmordsforsøget 

havde ikke noget at gøre med T. Hun fik ordineret P-piller, fordi hun havde stærke 

menstruationssmerter. Det var ikke fordi, at hun var begyndt at være sammen med drenge. Hun 

havde ikke været sammen med nogen før T. Det gjorde ondt. Hun og T har talt og skrevet sammen 

efter episoden. De var stadig venner. Hun kan ikke huske, hvad de skrev om. 

[…].  

 

[…]. 

 

F1 forklarede, at hun i dag er 15 år gammel. Hun kender T. Hun ved ikke hvorfra. Hun har været 

venner med T. Hun kan huske, at hun gik i skole, og at hun en dag skrev sammen med T, da hun 

havde time. Hun havde den gang en kæreste. Hun kom over til T ved 11-tiden eller op til 

frikvarteret. Hun vidste, at hun kun var venner med T, da hun jo var kæreste med en anden. Hun 

troede ikke, at "sådan noget" ville ske. Der var en af Ts søskende til stede. De gik ind på hans 

soveværelse. T lå ned. Hun stod op. T sagde flere gange, at hun skulle lægge sig ved siden af ham. 

Hun lagde sig ned. T blev ringet op flere gange. Hun vidste godt, hvor hendes venner var. Hun 

havde løjet overfor hendes venner. Hun påstod, at hun var et andet sted, selvom hun var hos T. Så 

skete der det, som hun ikke havde regnet med. Da hun havde lagt sig, kyssede de hinanden. Hun 

accepterede, og de kyssede flere gange, selvom hun var bange indeni, men hun viste det ikke. Hun 

ved ikke, hvad de gjorde, men han T fik hende til at røre ved sin nedre region. Han spurgte, om hun 

havde haft samleje. Hun svarede nej. Han sagde, at hun skulle have ham som den første. T var 

stædig i sine ord. Hun sagde ellers nej, men sagde ja til sidst. Han fik hende til at røre ved sit lem, 

og hun forsøgte at tage sin hånd tilbage, men T var stædig, og hun sagde nej flere gange. Han tvang 

hende til at røre ved "det der nede". Han sagde flere gange, at hun skulle have ham som den første. 

Hun var magtesløs og sagde bare ja. Hun var utryg og utilpas. Hun havde cowboybukser på, og han 

forsøgte at få knappen af. Hun forsøgte at fjerne hans hånd. Han fik flyttet hendes hånd, så hun ikke 

kunne gøre noget. Han fik hendes bukser ned, og hun sagde bare ja, fordi hun var magtesløs. Han 

lagde sig  ovenpå hende. Han fik "den" ind, men ikke så meget, da hun fik ham væk. Hermed mener 

hun hans lem. Efter at hun havde sagt ja, og han skulle til at føre sit lem ind, havde hun meget ondt, 

og hun sagde, at det gjorde ondt. Heldigvis var der en af dem, som blev ringet op. Hun fik taget sine 

bukser op. Hun spurgte, hvem han havde talt med, og han sagde, at han havde talt med X17 og X15. 

Han sagde, at X17 og X15 var på vej. Hun var dengang kæreste med X15. Hun tog tøj på og havde 

ondt. Hun kom over til sine venner i Pisiffik, men kunne ikke sidde ordentligt, fordi hun havde 

ondt. Hun tog vist over til blok 7 og ringede til børnehjemmet, og bad dem om at komme til blok 7. 

Børnehjemmet kom. Hun kunne ikke sidde ordentligt og havde ondt. Hun sagde, at hun skulle tisse. 

Senere fandt hun ud af, at hun havde fået chlamydia. Hun ved ikke, om T har sagt noget til hendes 

kæreste. Hun kan ikke huske, hvilket personale, som hun var sammen med på politistationen. Hun 



ved ikke, om hun har fået det hele med. Da hun fortalte om episoden til sine venner, ville en af 

hendes veninde skrive til T, da veninden ikke troede på vidnet. Vidnet tog over en person. Hun blev 

ringet op. Hun havde høretelefon på. Veninden fjernede den ene høretelefon, og sagde noget. Hun 

kan ikke forklare nærmere. Vidnet, X18 og X19 var sammen - og X20 var måske også med. Ved et 

tilfælde kom X19 over til T. X19 ville se, hvad der ville ske. Vidnet var udenfor. Der skete ikke 

noget med X19. T skulle klippeX19s hår. Det var en hård hændelse. Hun kan ikke huske, hvor 

gammel vidnet var, da det skete.  

 

Supplerende adspurgt af forsvareren forklarede vidnet, at det var hendes første samleje. Foreholdt at 

det af lægejournal fremgår, at hun skulle have fået P-piller forud for hændelsen i februar 2018, har 

hun forklaret, at samlejet med T var hendes første. Hun mener ikke, at hun fik P-piller før 

hændelsen. Hun kan ikke huske en konsultation hos lægen. Hun havde været kæreste med X15 i et 

år. Hun har været seksuelt sammen med X15, og det var, mens hun var på børnehjemmet. Hun 

mener ikke, at hun har været sammen med X15, før hun var sammen med T. Hun så Ts søster i 

lejligheden. Foreholdt bilag 4, hvor hun skulle have givet udtryk for, at hun ikke ønskede at 

medvirke til en undersøgelse, har hun forklaret, at hun tænkte, at hendes krop var blevet fremvist. 

Hun havde ikke lyst til, at hendes nedre region skulle fremvises igen. Hun var flov over hendes 

krop. Hun har epilepsi, men det er lang tid siden, at hun har haft anfald.   

[…] 

 

Tiltalte forklarede supplerende til forhold 3, at han ikke var klar over F2s alder. Hun fremstod som 

en, som var mere end 15 år. De kendte hinanden gennem venner fra Paamiut. 

[…]. 

Grønlandsk: 

F2 kalaallisut ilaatigut nassuiaavoq, ullumikkut 15-inik ukioqarpoq. U ikinngutiginikuuvaa. 

Kommuni naliliivoq atornerlunneqarsimanerminik, nammineq kommunimut oqarami U 

ilagerusussimanagu. Eqqaamanngilaa qanga U atoqatigisimanerlugu, kisianni isumaqarluni ukioq 

kingulleq aasakkuusoq. Tamanna pivoq angerlarsimaffiani sinittarfiani. Allanik najuuttoqanngilaq. 

Ikinngutigiipput nammineerlunilu U-mukarnikuuvoq. U oqalunnermini uteriitsorujussuuvoq. U-mit 

qarlii kivilerneqarput. Eqqaamanngilaa qanoq. Soorngunami nuannaanngilaq, piumannginnami. 

Eqqaamanngilaa oqaaseqarnerluni. Piumanngilarli. Kingorna sofami issiapput. Sivitsulaareersoq 

nammineq inissiaq qimappaa. Nammineq ingerlavoq. Kommunimi eqqaaneqarpoq marlunnik 

nappaateqalersimalluni. Imminoriarnerminut atatillugu pinngitsaalineqarpoq 

oqaloqatiginninnissaminut, tassaniluuna U-mut tunngasoq pisimasoq oqaluttuarinikuugaa. 

Imminoriarnera U-mut attuumassuteqanngilaq. P-pilinik tunineqarpoq aaqarnermini sakkortuumik 

anniarnini pissutigalugu. Imaanngitsoq nukappiaqqanik ilaqalersimanini pissutigalugu. U 

sioqqullugu allamik ilaqareernikuuvoq. Annernarpoq. Pisimasup kingornatigut nammineq U-lu 

oqaloqatigiinnikuupput. Suli ikinngutigiipput. Eqqaamanngilaa suna allaqatigiissutiginerlugu. 

 

[…] 

 

P1  nassuiaavoq, maannakkut 15-inik ukioqarluni. U ilisarisimavaa. Naluvaa suminngaaniit 

nalunnginnerlugu. U ikinngutiginikuuvaa. Eqqaamavaa atuariartorluni, ullullu ilaanni U 

allaqatigivaa tiimeqartilluni. Taamanikkut nammineq aappaqarpoq. U aqqarngup eqqaani ornippaa 

imaluunniit anitsiarnermi tungaanut. Nalunngilaa U ikinngutigiinnarlugu nammineq allamik 

aappaqarami. Isumaqarluni ”taamatut” pisoqarnavianngitsoq. U-p qatanngutaasa ilaat tamaaniippoq. 

Sinittarfianut iserput. U innangavoq. Nammineq nikorfalluni. U arlaleriarluni oqarpoq saniminut 

innaqqulluni. Innarporlu. U arlaleriarluni sianerfigitippoq. Nammineq ikinngutini sumittut 



nalunngilai. Ikinngutini salluffiginikuuvai. Allamiinnerarnikuuvoq naak U-miilluni. Taava 

ilimaginngisaanik pisoqarpoq. Nallakareerluni imminnut kunipput. Akuerivaa, arlaleriarlutik 

kunippt, naak ilumigut annilaangagaluarluni tamanna takutinngilaa. Naluvaa sunerlutik, kisianni U-

p ataatungini attortippaa. Aperivorlu ilaqarnikuunersoq. Nammineq akivaa, naamik. Oqarpoq 

siullerpaajutillugu ilagissagaa. U oqaatsimigut uteriippoq. Naameeraluarpoq, naggataatigulli 

angerluni. U-p usuni imminut attortippaa, nammineq assani peersinniaraluarpaa U-li uteriippoq, 

aamma nammineq arlaleriarluni naameertoraluarpoq. Pinngitsaalilluni ”ataa tungini” attortippaa. 

Arlaleriarluni oqarpoq siullerpaatigullu ilagissagini. Qanoq ilioriusissaarulluni angiinnarpoq. 

Toqqissisimanngilaq nuanniilliorlunilu. Koorpoqarpoq taakkualu attataajarniarsarivai. Nammineq 

assaa peersinniaraluarpaa. Namminerlu assani peersinneqarpoq qanoq ilioriusissaarullugu. Qarlii 

kivilerpai, angiinnarporlu qanoq ilioriarsinnaannginnami. Qaamigut innarfigivaani. ”Taannalu” 

manguppaa kisianni ingasanngitsumik, nammineq peersikkamiuk. Tassani pivaa usua. Angereerluni 

usuni manguleraa anniartorujussuuvoq, oqarfigivaalu annernarnerarlugu. Qujanartumik arlartik 

sianerfigitippoq. Majorteqivoq, aperalunilu kina oqaluunneraa, oqarpoq X17 aamma X15 

oqaluussimallugit. Oqarpoq X17 X15-lu aggernerarlugit. Nammineq taamanikkut X15 aapparivaa. 

Atisalersorpoq anniarlunilu. Pisiffimmut ikinngutini ornippai, iluamillu issiasinnaanani anniarami. 

Blok 7-iliarunarpoq tassanngaaniillu børnehjemmemut sianerluni blok 7-imukaqqullugit. 

Børnehjemmemiit takkuttoqarpoq. Iluamik issiasinnaanngilaq anniarlunilu. Oqarpoq 

quilernerarluni. Kingusinnerusukkut paasivaa chlamydiaqalersimalluni. Naluvaa U nammineq 

aappaminut oqaaseqarsimanersoq. Eqqaamanngilaa sulisup sorliup politeqarfimmut ilagineraani. 

Naluvaa suna tamaat ilanngussimanerlugu. Pisimasoq ikinngutiminut oqaluttuarigamiuk 

ikinngutaasa ilaat Aqqalummut allannialerpoq ikinngutaata ilisimannittoq upperinnginnamiuk. 

Ilisimannittup inummut orniguppoq. Sianerfigineqarpoq. Høretelefoneqarluni. Ikinngutaata 

høretelefonip illuatungaa peerpaa, oqaaseqarlunilu. Iluamik nassuiarsinnaanngilaa. Ilisimannittoq, 

X18 aamma X19 ilagiipput – immaqa aamma X20 ilagivaat. Nalaatsorinnarkkut X19 U-mukarpoq. 

X19-p takusukkamiuk susoqassanersoq. Ilisimannittoq silataaniippoq. X19 suneqanngilaq. U-p X19 

nujaajartussaagamiuk. Pisimasoq assut sakkortuvoq. Eqqaamanngilaa ilisimannittup qassinik 

ukioqarluni tamanna pisimasoq pimmat.  

 

Illersuisumit ilassutitut aperineqarluni ilisimannittoq nassuiaavoq, atoqateqarnini siullerpaajusoq. 

Nakorsap journalianik issuaaffigineqarluni ersersinneqarmat, pisimasoq sioqqullugu februar 2018-

imi P-pillenik pisimasoq, nassuiaavoq, U-mik atoqateqarnini siullerpaajusoq. Isumaqaranilu pisoq 

sioqqullugu P-pillenik tunisissimalluni. Nakorsiarsimanerminik eqqaamasaqanngilaq. X15 ukioq 

ataaseq aapparinikuuvaa. X15 kinguaassiutitigut atoqatigisarnikuuvaa børnehjemmemiinnermi 

nalaani. Isumaqanngilaq X15 atoqatigisimallugu U atoqatigitinnagu. Inissiami takuvaa U-p 

qatanngutaa arnaq. Issuaaffigineqarluni ilanngussaq 4-mik, oqarsimaneragaalluni 

misissortinnissamut peqataajumanani, nassuiaavoq, eqqarsarluni timini nittarsaanneqartoq. 

Piumasimanngilaalu ataa tungimi nittaqqinnissai. Timini qissaakuluutigivaa. Noqartartuuvoq, 

kisianni qangarsuarli noqarnikuuvoq. 

  

[…] 

 

Unnerluutigineqartoq pisoq 3-mut ilassutitut nassuiaavoq, ilisimasimasimanagu P2-p ukiui. 15-it 

sinnerlugit ukiulittut isikkoqarpoq. Imminnut ilisarisimapput Paamiuni ikinngutitik aqqutigalugit.  

 

 

[…] 

 


